
语料库语言学的多维视角
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摘要：本文对２０１１年１１月１９日至２０日在北京外国语大学召开的“２０１１中国语料库语言学大会”做了
综述，简要介绍了主旨发言和各议题分组发言，以及“语料库语言学在中国”高层论坛的主要内容。文章指出
了大会的主要特点以及呈现出的主要研究趋势和存在的一些问题。
关键词：２０１１中国语料库语言学大会，语料库语言学
［中图分类号］Ｈ０－０６　　　［文献标识码］Ｄ　　　［文章编号］１６７４－８９２１－（２０１２）０９－００７１－０２

　　由北京外国语大学中国外语教育研究中心主
办，北京航空航天大学外国语学院协办的“２０１１中国
语料库语言学大会”于２０１１年１１月１９日至２０日
在北京外国语大学召开。这是中国语料库语言学研
究会成立后的首届全国性学术研讨会。会议邀请了
４位国内外知名专家做主旨发言，另有来自内地和香
港的８５所高校和科研院所及研发公司的１３０余位
教学和科研工作者出席了会议并做了分组发言。１１
月２０日下午会议还组织了由五位语料库研究专家
参与的“语料库语言学在中国”高层论坛。

１．主旨发言
东京外国语大学的 Ｙｕｋｉｏ　Ｔｏｎｏ教授做了题为

“Ｌｉｎｋｉｎｇ　ＣＥＦＲ　ｔｏ　Ｌｅａｒｎｅｒ　Ｃｏｒｐｕｓ　Ｒｅｓｅａｒｃｈ：Ｉｄｅｎ－
ｔｉｆｙｉｎｇ　Ｃｒｉｔｅｒｉａｌ　Ｆｅａｔｕｒｅｓ　ｏｆ　Ｌ２Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ”的发
言，他将语料库语言学与二语习得相结合，利用近邻
聚类（ｖａｒｉａｂｉｌｉｔｙ－ｂａｓｅｄ　ｎｅｉｇｈｂｏｒ　ｃｌｕｓｔｅｒｉｎｇ）和随机
森林（Ｒａｎｄｏｍ　Ｆｏｒｅｓｔ）的统计方法从学习者语料库
中提取可供识别ＣＥＦＲ（欧洲语言教学评估共同纲
领）各语言水平等级的标准性特征（ｃｒｉｔｅｒｉａｌ　ｆｅａ－
ｔｕｒｅｓ）。香港理工大学的 Ｍａｒｔｉｎ　Ｗａｒｒｅｎ教授的报
告“Ｅｘｔｅｎｄｉｎｇ　ｏｕｒ　Ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ　ｏｆ　Ｐｈｒａｓｅｏｌｏｇｙ”
基于Ｊｏｈｎ　Ｓｉｎｃｌａｉｒ的“成语原则”，探讨和分析短语
学的范围亦或短语倾向的内部运作机制。报告具体
描述了利用ＣｏｎｃＧｒａｍ１．０软件从语料库中自动提
取多元词语序列（ｎ－ｇｒａｍｓ），提出短语学变异（包括
成分变异和位置变异）的分析框架，探讨和解释了一
些重要的短语型式，并讨论了同现词语序列技术
（ｃｏｎｃｇｒａｍｍｉｎｇ）对于关涉（ａｂｏｕｔｎｅｓｓ）和关键性
（ｋｅｙｎｅｓｓ）研究的启示。
卫乃兴教授在题为“Ｅｘｐｌｏｒｉｎｇ　Ｐｈｒａｓｅｏｌｏｇｙ　ａｃｒｏｓｓ
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Ｅｎｇｌｉｓｈ　ａｎｄ　Ｃｈｉｎｅｓｅ：Ｉｄｅａｓ　ａｎｄ　Ｍｅｔｈｏｄｓ”的发言中
阐述了他所带领的研究团队基于平行语料库研究英

汉对应短语序列的理念和方法，具体介绍了Ｊｏｈｎ
Ｓｉｎｃｌａｉｒ（１９９６）的扩展意义单位模型以及将Ａｌｔｅｒｎｂｅｒｇ
（１９９９）的相互对应率测量工具与 Ｔｏｇｎｉｎｉ－Ｂｏｎｅｌｌｉ
（２００２）识别跨语言可比意义单位的三步分析法相结
合的方法论，最后强调了语义选择趋向和语义韵在
实现英汉对应词项不同程度的对等中所起的关键作

用。许家金副教授的报告“Ｐｅａｒ／Ｐａｉｒ　Ｓｔｏｒｉｅｓ：Ｍａｘｉ－
ｍｉｓｉｎｇ　Ｃｏｍｐａｒａｂｉｌｉｔｙ　ｉｎ　ＣＩＡ”尝试利用语料库方法
调查外语学习者的母语在概念和语言学两个维度上

对其英语口头叙事话语的影响。该研究利用Ｃｈａｆｅ
（１９８０）的“梨电影”（Ｐｅａｒ　Ｆｉｌｍ）视频剪辑分歩收集具
有高度可比性的叙事语篇，并将这些梨故事（ｐｅａｒ
ｓｔｏｒｉｅｓ）进行不同向度的配对（ｐａｉｒｉｎｇ）来获得更多
跨语言比较研究的机会，从而将Ｓｙｌｖａｉｎｅ　Ｇｒａｎｇｅｒ
（１９９６）首创的经典中介语对比分析法（ＣＩＡ）朝着语
际、语内、跨文类和跨话歩的分析扩展和延伸。

２．各议题分组发言
本届大会旨在加强国内语料库语言学界的学术

交流与合作，探讨学术发展动态与关键技术以促进
语料库语言学的学科建设和发展。会议将收到的论
文摘要按１０％的退拒率进行筛选，最终采纳了８７篇
论文并具体分为９个议题在四个分会场进行分组报
告和讨论。

２．１　语料库与语言描写研究
该类议题论文数占所有议题论文数的１１．５％。

其中实证研究占绝大多数，研究话题较为广泛，涉及
词汇、型式语法研究、双语词典编纂、话语标记、对话
行为和评价性语言研究；研究视角有词汇语法、词源
学和协同语言学视角的研究视角；既有单语的研究，
也有跨语言的研究。
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２．２　语料库加工处理技术研究
该类议题论文只有４篇，在会议所有议题论文

中所占比例最小，仅为４．６％，涉及的研究话题有基
于句法依存关系的特定事件提取方法，用于多词法
律术语检索的口语对话系统，平行语料库检索技术
和基于海量生语料库的中文专家系统。

２．３　中介语语料库建设与研究①

该类议题论文共１７篇，占总数的１９．５％。其中
关于中介语语料库建设的论文１篇，语料库在语言
测试中的应用的论文１篇，语料库驱动的实证研究
论文２篇，其他基于语料库的中介语研究论文１２篇
研究话题涉及中介语使用（单个词、近义词、反义词、
报道动词、虚化动词、立场副词、连接副词、被动结
构、有灵主语）和习得（意愿与预测情态词、语言干
涉）、口语（连接词、相邻时态默认、会话修补策略）和
书面语的诸多方面。

２．４　平行语料库与翻译研究
该类议题的研究论文共１８篇，占总数的２０．７％。

按研究内容可分为平行语料库建设及其关键技术

（基于网络的平行语料库集成、平行词块抽取、双语
句对齐、语言特异组合发现法）、语言对比（中介共
性、被动句欧化特征、双语词汇对等项的建立、政治
文本中的无主分句）和翻译研究（政治隐喻、词汇特
征、显化、译文特征、译者风格）三大类。

２．５　汉语语料库建设与研究
该类议题论文所占比例较小，为８．０％。从研究

话题来看，论及汉语语料库建设的论文远远少于基
于汉语语料库的特定字词、短语、框式和从句研究，
基于历时语料库的研究也远远少于基于共时语料库

的研究，基于树库的研究更是远远少于基于普通语
料库的研究。

２．６　多模态语料库建设与研究
该类议题在会议所有议题中所占比例也很小，

仅为４．６％，具体的研究话题仅限于手势语和口语。

２．７　专门用途语料库研究②

该类议题论文共１１篇，占总数的１０．３％。与其
他议题不同的是，该议题中讨论专门用途语料库建
设和开发的研究居多（６篇），其中既有单语语料库
（建筑英语、ＩＴ英语和航空航天英语），也有双语平
行语料库（旅游英语和口译英语）和可比语料库
（ＣＲＯＷＮ／ＣＬＯＢ），涉及的特定学科领域除了上述
领域外，还有侧重于进行基于语料库的分析和对比
的医学英语和民歌歌词。后者中既有技术词汇和高
频词簇的分析，也有语篇分析、对比和翻译研究。

２．８　语料库与话语语用研究
该类议题基于话语建构现实的哲学观，论文数

占所有议题论文数的１０．３％，内容涵盖通用话语的

研究（英语中的家庭关系、孔子的身份、中国印象）、
媒体话语的研究（关于地震、反恐、圣诞节新闻报道
的用词、主题词分析），以及特定话语类型的研究（话
语标记、情态模糊限制语、适当性自我修正程式语）。

２．９　语料库与语言教学
该类议题论文数占总数的１０．３％。研究话题广

泛，涉及语料库在语言教学众多领域的应用，如自建
语料库在大学英语备课、教材评估、教材元话语建构
和词汇教学中的应用，基于语料库的自助写作教学
模式、会话教学和同义词辨析，还有平行语料库在旅
游英语课程中的应用。

３．“语料库语言学在中国”
高层论坛内容梗概

１１月２０日下午，大会举办了“语料库语言学在
中国”的高层论坛，由五位中国语料库语言学研究领
域的领军专家做概括性发言，将本届语料库语言学
大会推向了高潮。论坛上首先发言的是教育部语言
文字应用研究所的冯志伟教授。冯教授谈了双语平
行语料库的建设与应用，以及语言学对于计算语言
学的理论支撑作用，最后呼吁计算语言学家应关注
语言学研究。北京外国语大学中国外语教育研究中
心的王克非教授围绕他主持的国家社科基金重大课

题“大规模双语语料库的建设与加工”，给与会者分
享了很多他在双语语料库建设的取样、研究思路及
现存问题方面的思考。北京航空航天大学外国语学
院的卫乃兴教授就其所做的一系列研究和研究范式

以及语料库研究的一些理论视角做了深入探讨。北
京外国语大学中国外语教育研究中心的梁茂成教授

谈了他对语料库研究中一些问题的思考，并介绍了
北外语料库团队所做的一些研究项目。解放军外国
语学院的濮建忠教授讨论了语料库语言学的研究思

路、研究领域和素质要求。
本届大会反映出国内语言学研究的当前趋势是

专门用途语料库、语料库应用于话语分析和外语教
学的研究态势喜人，多媒体网络资源和技术、统计和
自然语言处理技术等语料库相关技术的应用前景广

阔。大会也反映出一些存在的问题，如研究多以书
面语语料库为主，基于口语尤其是多模态语料库的
研究相对薄弱；中介语语料库、平行语料库或翻译语
料库的研究蒸蒸日上，而语料库加工处理技术研究
和汉语语料库的建设和研究却相对滞后。大会也预
示出国内语料库语言学研究的未来走向：语料库研
究将呈现多视角、多层次的特点。展现在我们面前
的语料库语言学研究是一个可供学人们纵横驰骋的

广阔领域。
（责任编辑　甄凤超）
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